PREDLOG

ZAKON

O POTVRDIVAN]JU PROTOKOLA UZ SJEVERNOATLANTSKI UGOVOR O
PRISTUPANJU KRALJEVINE SVEDSKE

Clan 1
Potvrduje se Protokol uz Sjevernoatlantski ugovor o pristupanju Kraljevine Svedske,
potpisan u Briselu, 5. jula 2022. godine, u originalu na engleskom i francuskom jeziku.

Clan 2
Tekst Protokola iz ¢lana 1 ovog zakona, u originalu na engleskom jeziku i u prevodu
na crnogorski jezik, glasi:

PROTOCOL
TO THE NORTH ATLANTIC TREATY
ON THE ACCESSION OF
THE KINGDOM OF SWEDEN

The Parties to the North Atlantic Treaty, signed at Washington on April 4, 1949,

Being satisfied that the security of the North Atlantic will be enhanced by the accession
of the Kingdom of Sweden to that Treaty,

Agree as follows:

Article I

Upon the entry into force this Protocol, the Secretary General of the North Atlantic Treaty
Organization shall, on behalf of all Parties, communicate to the Government of the Kingdom
of Sweden an invitation to accede to the North Atlantic Treaty. In accordance with Article 10
of the Treaty, Kingdom of Sweden shall become a Party on the date when it deposits its
instrument of accession with the Government of the United States of America.

Article II

The present Protocol shall enter into force when each Parties to the North Atlantic Treaty
has notified the Government of the United States of America of its acceptance thereof. The
Government of the United States of America shall inform all the Parties to the North Atlantic
Treaty of the date of receipt of each such notification and of the date of entry into force of
the present Protocol.

Article 111

The present Protocol, of which the English and French texts are equally authentic, shall be
deposited in the Archives of the Government of the United States of America. Duly certified
copies thereof shall be transmitted by the Government to the Governments of all Parties to
the North Atlantic Treaty.



In witness whereof, the undersigned plenipotentiaries have signed the present Protocol.
Signed at Brussels on the 5th day of July 2022.

For the Republic of Albania:.......c.ccovvmriininiiiinii e H. E. Visho Ajazi Lika

For the Kingdom of Belgium:.........cccccoovriieiniciin e H.E. Pascal Heyman

For the Republic of Bulgaria:........cccccciiviieininin i H.E. Zlatin Krastev

For Canada:.......ccovieiin i e H.E. David Angell

For the Republic of Croatia:.......cccccvvvviveiinin e e H.E. Mario Nobilo

For the Czech RepublicC:.......ccovviiiiiiiii H.E. Jakub Landovsky

For the Kingdom of Denmark:..........ccooor i H.E. Liselotte Plesner

For the Republic of Estonia:.......c.cccccevvvviriieieniiien e H.E. Jiri Luik

For the French Republic:........ccoooiviiiiiiniici e H.E. Muriel Domenach
For the Federal Republic of Germany:................cce.e........ H.E. Riidiger Konig

For the Hellenic Republic:.......cccoooiniiiiiiiiiinicecei H.E. Spiros Lambridis
FOor HUNgary: ..o H.E. Zoltan Nagy

For the Republic of Iceland:.........ccccvviviiiiiiiiiiees e H.E. Hermann Ingélfsson
For the Italian Republic:.......ccoccooiniiiiniiiinc e H.E. Francesco M. Talo
For the Republic of Latvia:......cccocevvinininin e H.E. Edgars Skuja

For the Republic of Lithuania:.........ccoooeeovivininincciinice H.E. Deividas Matulionis
For the Grand Duchy of Luxembourg:............ccccovvvivernnnene. H.E. Stephan Frédéric Miiller
1 200) g £0) 4 Lo 4=y o4 o PSSR H.E. Dubravka Lalovi¢
For the Kingdom of Netherlands:........cccooeeveniciieiieiiien H.E. Marisa Gerards

For the Republic of North Macedonia:..........ccocverivieriiininnn H.E. Dane Taleski

For the Kingdom of Norway:........cccoeoeriir i H.E. @ystein Bg

For the Republic of Poland:.........ccccooviiininicincc e Mr. Damian Przenioslo
For the Portuguese Republic:..........cooeriiinin e H.E. Pedro Costa Pereira
For Romania:.......cccovinieinin e e H.E. Dan Neculdescu

For the Slovak Republic:.......cccooiiiiiniiiini e H.E. Peter Bator

For the Republic of Slovenia:.........ccocsveeveniiiiin e H.E. Erik Kopac

For the Kingdom of Spain:........cccccco e H.E. Miguel Fernandez-Palacios M.
For the Republic of Tlrkiye:.........ccceiriiiinir e H.E. Basat Oztiirk

For the United Kingdom of Great Britain and North Ireland:.....H.E. David Quarrey
For the United States of America: .......c.cccevecervveiriin e e H.E. Julianne Smith



PROTOKOL
UZ SJEVERNOATLANTSKI UGOVOR
O PRISTUPANJU
KRALJEVINE SVEDSKE

Strane Sjevernoatlantskog ugovora, potpisanog u VaSingtonu 4. aprila 1949. godine,

Uvjerene da Ce bezbjednost Sjevernoatlantske zajednice biti ojacana pristupanjem
Kraljevine Svedske ovom Ugovoru,

saglasile su se kako slijedi:

Clan1
Nakon stupanja na snagu ovog protokola, generalni sekretar Organizacije
Sjevernoatlantskog ugovora ¢e, u ime svih strana, pozvati Vladu Kraljevine Svedske da
pristupi Sjevernoatlantskom ugovoru. U skladu sa ¢lanom 10 Ugovora, Kraljevina Svedska
¢e postati ¢lanica na dan kad preda instrument o pristupanju Vladi Sjedinjenih Americkih
Drzava.

Clan 2

Ovaj protokol ¢e stupiti na snagu kad svaka od potpisnica Sjevernoatlantskog ugovora
obavijesti Vladu Sjedinjenih Americkih DrZava o njegovom prihvatanju. Vlada Sjedinjenih
Americkih DrZava ¢e informisati sve potpisnice Sjevernoatlantskog ugovora o datumu
prijema tog obavjeStenja, kao i o datumu stupanja na snagu ovog protokola.

Clan 3

Ovaj protokol, ¢iji je tekst identican na engleskom i francuskom jeziku, ¢e biti predat arhivi
Vlade Sjedinjenih Americkih DrZava. Propisno sacinjene kopije ovog protokola ¢e biti
dostavljene od strane Vlade vladama svih strana Sjevernoatlantskog ugovora.

Kao potvrdu toga, doljepotpisani opunomocenici potpisali su ovaj protokol.
Potpisano u Briselu, 5. jula 2022. godine.

Za Republiku Albaniju:.......cooeiiiiein e Nj. E. Visho Ajazi Lika
Za Kraljevinu Belgiju:.......cccooviiiiiiniiecee e Nj.E. Pascal Heyman

Za Republiku Bugarsku:.........ccoooeivin i Nj.E. Zlatin Krastev

Za Kanadu:......ccocoeiriiiin e e e e Nj.E. David Angell

Za Republiku HrvatsKu:.......ccooeiiiiiiieee e Nj.E. Mario Nobilo

Za CeSKu RePUDBLIKU: .....cvovcveveceerie e et e Nj.E. Jakub Landovsky
Za Kraljevinu DansKu:........ccccvveioiineieiinse e Nj.E. Liselotte Plesner
Za Republiku EStoniju:.....cccccoioeeriieriieieiie e Nj.E. Juri Luik

Za Francusku RepubliKu:..........ccoviviiniiiin e Nj.E. Muriel Domenach
Za Saveznu Republiku Njemacku:......cccovvcveriiniiiiniieniis Nj.E. Ridiger Konig

Za Republiku GréKu: ... e Nj.E. Spiros Lambridis
Za MadarsKU:......ocun e e e s Nj.E.Zoltdn Nagy

Za Republiku Island:........cccoooiriniiiiieec e Nj.E. Hermann Ingolfsson

Za Republiku [taliju:......cccoriiii e Nj.E. Francesco M. Talo



Za Republiku Letoniju:.......cccovveernieienieien e e Nj.E. Edgars Skuja

Za Republiku Litvaniju:.......ccccvimiinin i Nj.E. Deividas Matulionis
Za Veliko Vojvodstvo Luksemburg:..........cccoeeiveerveiennen. Nj.E. Stephan Frédéric Miiller
Y/ W08 ' L0 €10 o b PSPPSR Nj.E. Dubravka Lalovi¢
Za Kraljevinu Holandiju:.......c.ccovnininiiiiiiin e Nj.E. Marisa Gerards
Za Republiku Sjevernu Makedoniju:.......ccccoevverivierinnenenn Nj.E. Dane Taleski
Za Kraljevinu NOrvesSKU:.......cocvereereeiene s e Nj.E. @ystein Bg
Za Republiku Poljsku:........ccccoviiiiiiniiiii e G-din Damian Przenioslo
Za Republiku Portugal:.......cccooiiiiiiiiie e Nj.E. Pedro Costa Pereira
Za RUMUNIJU e s e s Nj.E. Dan Neculdescu
Za Slovacku RepubliKu:.......cccovivvirien i e Nj.E. Peter Bator
Za Republiku Sloveniju:.....cccccovviviviiiieiesie e e e s Nj.E. Erik Kopac
Za Kraljevinu Spaniju:....c.ccc.cceceeeceieeieeeeeesvesssss ens s Nj.E. Miguel Fernandez-Palacios M.
Za Republiku TursKu:.....cccooeveiiiiiiieen e e e Nj.E.Basat Oztiirk
Za Ujedinjeno Kraljevstvo Velike Britanije i Sjeverne Irske:....Nj.E. David Quarrey
Za Sjedinjene AmeriCke Drzave: ........ccocovviiinienien s Nj.E. Julianne Smith
Clan 3

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "SluZbenom listu
Crne Gore — Medunarodni ugovori".
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